CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THUY PIEN THAC MO DPoc 1ap - Tw do - Hanh phiic
THAC MO HYDROPOWER THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness
S6: 778/TB-TMP DPong Nai, ngay 01 thing 4 nam 2026
No.: Dong Nai, April 01, 2026

THONG BAO THAY POI NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

Kinh giri: - Uy ban Chirng khoian Nha Nuéc;
- S& Giao dich Chirng khoan Thanh phé Hé Chi Minh.
To: - State Securities Commision of VietNam;
- HoChiMinh Stock Exchange.

Can ctr Quyét dinh sé 153/QD-HPQT ngay 31/03/2026 cuia Hoi dong quan
tri Cong ty Co phan Thuly dién Thac Mo vé viéc bo nhiém chirc vu Nguoi phu
trach quan tri kiém Thu ky Cong ty/Pursuant to Resolution No. 153/0D-HPQOT
dated March 31, 2026 of the Board of Directors of Thac Mo Hydropower Joint
Stock Company regarding the appointment of the Person in Charge of Corporate
Governance cum Company Secretary.

Can ctr Quyét dinh s6 748/QD-TMP ngay 31/03/2026 ciia Tong giam ddc
Cong ty C6 phan Thiy dién Thac Mo vé viéc luan chuyén va bd nhiém chic vy
Trudng phong Hanh chinh va Lao dong/Pursuant to Resolution No. 748/OD-TMP
dated March 31, 2026 of the General Director of Thac Mo Hydropower Joint
Stock Company regarding the Rotation and Appointment to the Position of Head
of Administration and Labor Department.

Chung tdi tran trong thong bao viéc thay doi nhan sy ctia Cong ty Co phan
Thuy dién Thac Mo nhu sau/We would like to announce the change in personnel
of Thac Mo Hydropower Joint Stock Company as follows:

1. Trwong hop bo nhiém/In case of appointment:

- B&/Mrs.: Ho Nguyén Phuong Tram

- Chtrc vu trude khi bé nhiém/Former position in the organization: Trudng
phong Hanh chinh va Lao dong/Head of the Administration and Labor
Department

- Chtrc vu duoc bd nhiém/Newly appointed position: Ngudi phu trach quan
tri kiém Thu ky Cong ty/Person in Charge of Corporate Governance cum
Company Secretary
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- Thoi han bd nhiém: 05 ndm/05 years

- Ngay bat dau co hiéu lyc/Effective date: 01/04/2026

2. Truwong hop mién nhiém/tir nhiém/ In case of dismisal/resignation:
- Ong/Mr.: Nguyén Huynh Duc

- Khong con dam nhan chire vu/Dismissed/Resigned position: Nguoi phu
trach quan tri kiém Thu ky Coéng ty/Person in Charge of Corporate
Governance cum Company Secretary

- Ly do mién nhiém (néu cé)/Reason (if any): Luan chuyén/position rotation

- Chure vu sau khi mién nhiém/tir nhiém/Position after dismissal/resignation:
Truong phong Hanh chinh va Lao dong/Head of the Administration and
Labor Department

- Ngay bat dau co hiéu lyc/Effective date: 01/04/2026

Thong tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty vao
ngay 01/04/2026 tai dudng dan https://www.tmhpp.com.vn/c2/pages-c/Co-dong-
5.aspx [This information was published on the company’s website on April 01,
2026 as in the link: https://www.tmhpp.com.vn/c2/pages-c/Co-dong-5.aspx.

Noi nhin: “,f/ PAI DIEN CTCP THUY PIEN THAC MO
Recipient:  — REPRESENTATIVE OF THAC MO

- Nhu trén/As above; HYDROPOWER JOINT STOCK COMPANY
- CT.HDQT/ NGUOI PAI PIEN THEO PHAP LUAT
Chairman of the BOD; LEGAL REPRESENTATIVE

- Luu: VT, TCKT/

Archive: Clerk, Finance and
Accounting De.

Tai li¢u dinh kem/
Attached documents:

- Quyét dinh s6 153/NQ-

HDQT ngay 31/03/2026 -
/Resolution No. 153/0D- TONG GIAMBOC/GENERAL DIRECTOR
HDQT dated March 31, Nguyén L& Hoang

2026. -

- Quyét dinh s 748/QDb-

HDQT ngay 31/03/2026

/Resolution 748/0D-TMP
dated March 31, 2026.
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THUY PIEN THAC MO Déc 1ap - Tw do - Hanh phuc
S6: 153/QD-HPQT Dong Nai, ngay 31 thiang 3 nam 2026
QUYET PINH

Vé viéc b nhiém chirc vu Nguwoi phu trach quén tri kiém Thu ky Céong ty

HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN THUY PIEN THAC MO

Can cit Piéu 1é t6 chire va hoat dong ciia Cong ty Cé phan Thiy dién Thic Mo da
dirge Pai hdi dong c6 dong théng qua ngay 30/09/2025;

Can cit Quy ché hoat ddng ciia Hoi dong quan tri Céng ty Cé phan Thiy dién Théc
Mo ban hanh kém theo quyét dinh sé 667/0D-TMP-HPQT ngdy 05/07/2023;

Can cir Nghi quyét sé6 139/INQ-HPOT ngay 28/03/2026 ciia Héi dong qudn tri
Céng ty C6 phan Thiiy dién Thac Mo,

Xem xét To trinh s6 712/TTr-TMP ngay 27/03/2026 ciia Tong gidm doc Cong ty
Cé phdn Thiy dién Thac Mo (TMP).

QUYET PINH:

Piéu 1. B6 nhiém ba HO Nguyén Phuong Tram, Trudng phong Hanh chinh va Lao
dong git chtrc vu Nguoi phu trach quan tri kiém Thu ky Cong ty cia TMP ké tir ngay
01/04/2026. Thoi han gilr chtrc vy 1a 05 nam.

Piéu 2. Quyét dinh nay co6 hiéu luc ké tir ngay ky. Tong giam dbc, cac Phé Tong
giam dbc, Ké toan truong, Truong cac don vi, Nguoi dai dién phan von ciia TMP tai
doanh nghiép khéc, ca nhan, t6 chirc c6 lién quan va ba H6 Nguyén Phu’O’ng Tram can

ctr chtre ning, nhiém vu, chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay. “.r‘; ~ W
Noi nhan: TM. HQOI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 2; CHU TICH
- HDQT, BKS; )

- HCLDb, NPTQT;

- Luu: VT, HCLD.

Huynh Vian Khanh



CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THUY PIEN THAC MO Déc 1ap - Tw do - Hanh phuc
S6: 748/QD-TMP Pong Nai, ngay 31 thing 3 nam 2026
QUYET PINH

Ve viéc luan chuyén va bo nhiém chirc vu
Truéng phong Hanh chinh va Lao dong

TONG GIAM POC
CONG TY CO PHAN THUY PIEN THAC MO

Can cit Diéu 1é t6 chire va hoat déng ciia Céng ty Co phan Thity dién Thic Mo
dwgc Pai hdi dong cé dong théng qua ngay 30/9/2025;

Can cit Quy ché phén cdp ciia Hoi dong qudan tri Cong ty Co phan Thiy dién Thac
Mo ban hanh kém theo Quyét dinh sé 498/0D-HPQOT ngay 30/6/2025;

Can cit Quy ché vé cong tic can bé trong Cong ty Cé phan Thiy dién Thic Mo
ban hanh kém theo Quyét dinh sé 272/QD-HPQT ngay 04/4/2025;

Can cit Nghi quyét s6 152INQ-HPQT ngay 31/3/2026 ciia Hji dong quan tri Cong
ty C6 phan Thiy dién Thac Mo,

Xét dé nghi cia Truéng phong Hanh chinh va Lao dong.

QUYET PINH:

Piéu 1. Luin chuyén va bd nhiém 6ng Nguyén Huynh Dirc, Ngudi phu trach quan
tri kiém Thu ky Cong ty gilr chirc vu Trudng phong Hanh chinh va Lao dong, Cong ty
C6 phan Thuy dién Thac Mo. Thoi gian giit chirc vu bo nhiém 13 05 nam.

Piéu 2. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay 01/4/2026.

Piéu 3. Ban Téng giam ddc, K& toan trudng, Trudng cac don vi, ca nhan, td churc
c6 lién quan va 6ng Nguyén Huynh Btic cin clr chitc ning, nhiém vu thi hanh Quyét
dinh nay./.. E/, o

Noi nhn: — G GIAM POC
- Nhu Diéu 3;
- Chu tich HDQT (dé b/c);
- Thanh vién HPQT chuyén trach; al O PHAN
- Luu: VT, HCLD. I.ffﬂ'. THUY DIG

2\THACH O/ 3801

Nguyén Lé Hoang



THAC MO HYDROPOWER SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness

No.- 153/Qb-HbQT Dong Nai, March 31, 2026
RESOLUTION
On the Appointment of the Person in Charge of Corporate Governance

cum Company Secretary

BOARD OF DIRECTORS
THAC MO HYDROPOWER JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Thac Mo Hydropower Joint
Stock Company approved by the General Meeting of Shareholders on September 30, 2025;

Pursuant to the Operating Regulation of the Board of Directors of Thac Mo Hydropower
Joint Stock Company issued together with Decision No. 667/OD-TMP-HDQT dated July 5, 2023,

Pursuant to Resolution No. 139/NQ-HDQT dated March 28, 2026 of the Board of
Directors of Thac Mo Hydropower Joint Stock Company;

Upon consideration of Proposal No. 712/TTr-TMP dated March 27, 2026 submitted by the
General Director of Thac Mo Hydropower Joint Stock Company (TMP).

RESOLUTION

Article 1. To appoint Ms. Ho Nguyen Phuong Tram, Head of Administration and Labor
Department, to the position of Person in Charge of Corporate Governance cum Company
Secretary of TMP from April 1, 2026. The term of appointment shall be five (05) years.

Article 2. This Decision shall take effect from the date of signing. The General Director,
Deputy General Directors, Chief Accountant, Heads of units, TMP’s representatives of capital
contributions at other enterprises, relevant individuals and organizations, and Ms. Ho Nguyen
Phuong Tram shall be responsible for the implementation of this Decision within the scope of their
respective functions and duties./.

Recipients: ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- As stated in Article 2; CHAIRMAN
- BOD, BOS;

- Administration and Labor
Department, Person in Charge of

Corporate Governance; . '
- Archived: Administration and | i . J w/\/
Labor Department. \ Py /(

s

Huynh Van Khanh



THAC MO HYDROPOWER  SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness

No.: 748/QD-TMP Dong Nai, March 31, 2026

RESOLUTION
Re: Rotation and Appointment to the Position of Head of Administration and
Labor Department

GENERAL DIRECTOR
THAC MO HYDROPOWER JOINT STOCK COMPANY

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Thac Mo Hydropower
Joint Stock Company approved by the General Meeting of Shareholders on September
30, 2025;

Pursuant to the Decentralization Regulations of the Board of Directors of Thac
Mo Hydropower Joint Stock Company issued together with Decision No. 498/QD-
HDQT dated June 30, 2025,

Pursuant to the Regulations on Personnel Affairs of Thac Mo Hydropower Joint
Stock Company issued together with Decision No. 272/0D-HPQT dated April 4, 2025,

Pursuant to Resolution No. 152/NQ-HPQT dated March 31, 2026 of the Board of
Directors of Thac Mo Hydropower Joint Stock Company;

Upon the proposal of the Head of Administration and Labor Department.

RESOLUTION:

Article 1. To rotate and appoint Mr. Nguyen Huynh Duc, Person in charge of
corporate governance cum Company Secretary, to hold the position of Head of
Administration and Labor Department of Thac Mo Hydropower Joint Stock Company.
The term of appointment shall be 05 years.

Article 2. This Decision shall take effect from April 1, 2026.

Article 3. The Board of Management, Chief Accountant, Heads of relevant units,
related individuals and organizations, and Mr. Nguyen Huynh Duc shall be responsible
for the implementation of this Decision in accordance with their respective functions
and duties./.

Recipients:
- As stated in Article 3;
- Chairman of the BOD (for reporting);
- Full-time Members of the BOD;
- Archived: Clerk, Administration & Labor
Dept.




		2026-04-01T14:49:33+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN THỦY ĐIỆN THÁC MƠ




